
 
 
 
 
 
1. Jan (16): What was your first thought when you saw the Earth from the ISS? 
Jaka była Twoja pierwsza myśl na widok Ziemi z pokładu ISS? 
 
2. Witold (16): What was your first day on the ISS like? 
Jak wyglądał twój pierwszy dzień na ISS? 
 
3. Liliana (16): Where would you like to visit after your return to Earth? 
Co chciałbyś odwiedzić po powrocie na Ziemię? 
 
4. Dawid (17): Has your stay on the ISS changed your perspective on life and our planet? 
Czy pobyt na ISS zmienił Twoje spojrzenie na życie i naszą planetę? 
 
5. Róża (14): Is there anything that surprised you during the mission? 
Czy jest coś, co zaskoczyło Panią w czasie misji? 
 
6. Jagoda (14): What's your favorite place on the station? 
Jakie jest twoje ulubione miejsce na stacji? 
 
7. Lena (15): Can you describe how life in a microgravity environment has changed you? 
Czy podoba Ci się życie w stanie nieważkości? Kiedy ten stan ułatwia, a kiedy utrudnia 
Ci życie? 
 
8. Wojciech (14): How long do astronauts sleep and what do they dream about in space? 
Jak długo śpią astronauci i co im się śni w kosmosie? 
 
9. Artur (14): What are the most challenging aspects of life on the ISS for you? 
Jakie są największe wyzwania codziennego życia na ISS w porównaniu do życia na Ziemi? 
 
10. Aleksandra (14): What plants are being researched for growth in space, and do you eat 
them? 
Na jakich roślinach prowadzone są badania dotyczące uprawy w kosmosie i czy je 
spożywacie? 
 
11. Filip (15): Is the Earth flat or spherical? 
Czy Ziemia jest płaska czy też kulista? 



 
12. Tomasz (14): Which of the experiments aboard the ISS are you most eager to 
participate in? 
W jakim z eksperymentów na pokładzie ISS bierze Pan/Pani udział z największą ochotą? 
 
13. Kamil (17): What about weightlessness surprised you the most? 
Czym zaskoczyła Cię nieważkość? 
 
14. Jan (16): What do you miss most from Earth? 
Za jaką rzeczą na Ziemi tęsknisz najbardziej? 
 
15. Witold (16): What are the essential skills and character traits needed to become an 
astronaut and work on the ISS? 
Jakie umiejętności i cechy charakteru są niezbędne, aby zostać astronautą i pracować na 
stacji ISS? 
 
16. Liliana (16): What tests did you have to pass to become an astronaut? 
Jakie testy trzeba przejść, żeby zostać astronautą? 
 
17. Dawid (17): What has been your most memorable experience aboard the ISS so far? 
Które z Twoich dotychczasowych doświadczeń na stacji ISS najbardziej zapamiętałeś? 
 
18. Róża (14): Have you formed any friendships on board the ISS? 
Czy w trakcie pobytu na ISS nawiązują się przyjaźnie? 
 
19. Jagoda (14): How does the large number of sunrises and sunsets affect the functioning 
of the biological clock of astronauts? How do you know when you should relax? 
W jaki sposób duża ilość wschodów i zachodów słońca wpływa na funkcjonowanie zegara 
biologicznego astronautów? Skąd wiecie, że należy odpocząć? 
 
20. Lena (15): What time zone is used on the ISS? 
Jaka strefa czasowa obowiązuje na ISS? 
 
 
 
 
Odpowiedzi astronauty były słyszalne w Europie na częstotliwości 145.800 MHz FM.  
Wydarzenie w Obserwatorium można było oglądać na żywo na kanale YOUTUBE 

KONTAKT 
https://youtube.com/live/sViYsHwUNPo 

https://youtube.com/live/sViYsHwUNPo

